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Deutsch

In Ihrer Bedienungsanleitung zum Wallscanner D-tect 100 finden Sie
unter der Uberschrift Messvorgang folgende Beschreibung:

Wurde das Gerét nicht auf der Wand ein-
geschaltet, erscheint im Display eine Auf-
forderung, das Gerét zum Messen auf die
ffe— . Wand aufzusetzen.

™~

i

Diese Aufforderung entfallt bei bestimmten klimatischen Bedingungen.
Im Display erscheint bereits die Messanzeige, obwohl das Gerat noch
nicht auf die Wand aufgesetzt wurde.

In diesem Fall das Geréat wie gewohnt auf die Wand aufsetzen und die
Messung wie in der Bedienungsanleitung beschrieben vornehmen. Der
geénderte Ablauf hat keinerlei Auswirkung auf die Messergebnisse.

English
In the operating instruction of the Wallscanner D-tect 100, the following
description can be found under the Heading Measuring Procedure:

Ifthe unit was not switched on while being
held against the wall, a prompt appears in
the display to place the unit against the
sije— . wall for measuring.

.

i

This instruction is not applicable under certain climatic conditions. In
the display, the measurement indication appears already although the
instrument has not yet been placed against the wall.

In this case, place the instrument as usual on the wall and proceed with
the measurement as described in the operating instructions. The
changed procedure has no effect whatsoever on the measured results.
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Francais

Dans vos instructions d’utilisation du Wallscanner D-tect 100, vous trou-
verez la description suivante sous le titre Déroulement de la mesure :

Sil'on allume appareil sans I'avoir aupara-
vant placé sur le mur, le signal d’invitation
a placer I'appareil sur le mur pour I'opéra-
oo \ tion de mesure apparait sur I'afficheur.

™~

i

Cette signal invitation n’apparait pas par certaines conditions climati-
ques. L’affichage de mesure apparait déja sur I'afficheur, bien que I'ap-
pareil n’ait pas encore été placé sur le mur.

Dans ce cas, placer I'appareil sur le mur comme d’habitude et effectuer
les mesurages conformément aux indications données dans les ins-
tructions d'utilisation. Le déroulement modifié n’a aucun effet sur les ré-
sultats de mesurage.

Espanol

En el parrafo Procedimiento de medida comprendido en las instruccio-
nes de manejo del detector Wallscanner D-tect 100, se le hace la si-
guiente aclaracion:

Si el aparato no estaba apoyado sobre la
pared al conectarlo se le informa en el dis-
play que debe realizar esto para llevar a
cabo la medicion.

I

.

i

Bajo ciertas condiciones climaticas puede ocurrir que en el aparato no
se le indique lo antes mencionado. En el display se activa la modalidad
de medida a pesar de no haber aplicado el aparato contra la pared.
En este caso, apoyar el aparato contra la pared en la forma acostum-
brada, y realizar la medicion segun las instrucciones de manejo. La al-
teracion del procedimiento de medicién no afecta en absoluto a los re-
sultados obtenidos.

Portugués

No seu manual de instrugdes do Wallscanner D-tect 100, encontra-se
sob o trecho de processo de medicédo, a seguinte descricao:

Se 0 aparelho néo foi ligado sobre a pare-
de, aparece no display a requisicdo para
colocar o aparelho sobre a parede para

aljm——— iniciar a medigéo.

~

i

Estas exigéncias nao sao existentes para certas condigbes climaticas.
No display ja aparece a indicacéo de medicao, apesar do aparelho ain-
da nao ter sido colocado sobre a parede.

Neste caso o aparelho devera ser colocado como de costume sobre a
parede, e a medicao devera ser executada como descrita na instrugéo
de servico. O decurso alterado néo influencia de modo algum os resul-
tados de medicao.
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Italiano

Nel libretto delle istruzioni per I'uso in dotazione con il Wallscanner
D-tect 100 sotto il titolo Operazione di misurazione si trova la seguente
descrizione:

Se lo strumento non dovesse essere sta-
to acceso sulla parete, sul display appare
un invito ad applicare lo strumento sulla
«ljem— . parete perché possa essere seguita

I"operazione di misurazione.
~

i

Questo invito non riguarda il caso in cui si hanno determinate condizioni
climatiche. Sul display appare la visualizzazione di misura gia prima che
I’apparecchio sia stato applicato alla parete.

In questo caso, applicare I'apparecchio come sempre sulla parete ed
eseguire I'operazione di misura secondo le indicazioni contenute nel li-
bretto delle istruzioni per I'uso. La modifica della procedura non ha nes-
sun tipo di effetto sui risultati della misurazione.

Nederlands

In de gebruiksaanwijzing bij de Wallscanner D-tect 100 vindt u onder
de kop Meten de volgende beschrijving.

Wanneer het apparaat niet op de muur
wordt ingeschakeld, wordt in het display
het verzoek weergegeven het apparaat
voor de meting op de muur te plaatsen.

I

™~

i

Dit verzoek blijft achterwege bij bepaalde weersomstandigheden. In het
display wordt de meetindicatie al weergegeven, hoewel het gereed-
schap nog niet op de muur is geplaatst.

Plaats in dit geval het gereedschap zoals u gewend bent op de muur
en voer de meting uit zoals in de gebruiksaanwijzing beschreven. Het
gewijzigde verloop heeft geen enkele invioed op de meetresultaten.

Dansk
| din brugsanvisning til Wallscanner D-tect 100 findes folgende beskri-
velse under overskriften Malemetode:

Er veerktaojet ikke blevet teendit pa vaeggen,
opfordres brugeren via en melding pa dis-
playet til at anbringe veerktajet til maling

oo \ D& vaeggen.

~

i

Denne opfordring bortfalder under bestemte klimatiske betingelser. |
displayet ses allerede malevisningen, selv om veerktejet endnu ikke er
anbragt pa vasggen.

| dette tilfeelde anbringes veerktejet pa veeggen og maling gennemfares

iht. beskrivelsen i brugsanvisningen. Det aendrede forlgb har ingen ind-
flydelse pa méaleresultaterne.
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Svenska

| bruksanvisningen for Wallscanner D-tect 100 lamnas i avsnittet
Métningsrutin foljande beskrivning:

Har métverktyget inte kopplats in pa vég-
gen, visas pa displayen en begéran om att
métverktyget ska placeras mot vdggen.

e ]

™~

i

Detta meddelande utgar vid vissa klimatiska villkor. | displayen indikeras
matning &ven om matverktyget inte &nnu placerats mot vaggen.

Placera matverktyget pa vanligt satt mot vaggen och utfor matning en-

ligt beskrivning i bruksanvisningen. Det andrade méatférloppet paverkar
inte matresultatet.

Norsk

| bruksanvisningen for Wallscanner D-tect 100 finnder du under over-
skriften Maling felgende beskrivelse:

Hvis apparatet ikke ble koblet inn pa veg-
gen, oppfordres du pa displayet til & sette
apparatet pa veggen til maling.

I

™~

i

Denne oppfordringen bortfaller ved visse klimatiske vilkér. Pa displayet
vises allerede maleanvisningen selv om apparatet enda ikke er satt pa
veggen.

| dette tilfellet ma apparatet settes pa veggen som vanlig og malingen
utferes som beskrevet i bruksanvisningen. Den endrede fremgangsma-
ten har ingen innvirkning pa maleresultatene.

Suomi

Wallscanner D-tect 100 kayttdohjeessasi I10ydéat otsikon Mittaustapah-
tuma alla seuraavan tekstin:

Ellei laitetta kdynnisteta seindssd, iimestyy
ndyttédn kehotus asettamaan laite seindé
vasten.

s

~

i

Tama vaatimus ei ole voimassa eréissa ilmastollisissa olosuhteissa.
Nayttoon syttyy jo mittausnéyttd, vaikka laitetta ei ole asetettu seinda
vasten.

Aseta téssa tapauksessa laite seinda vasten, kuten tavallista, ja suorita
mittaus kayttdohjeessa selostetulla tavalla. Mittauksen poikkeava me-
nettely ei vaikuta ollenkaan mittaustuloksiin.
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EAAnvika

3TIG 0dnyieg XelplopoU tou Wallscanner D-tect 100 8a Bpeite
oTnV NMapaypago ,Aladikacia HETpNoNng” TNV ENg neplypaen:
Av 1 ouokeur| T€Bnke oe Asttoupyia
mplwv TtormobeTnBel oTOV TOIXO, OTNV
0Bovn epgavideTat n  kKAnon, va
oo TOTIOBETNOETE TN CUOKEUT| GTOV TOIXO
' yla va dleEAyeTe TN HETPNON.

™~

i

H KA On aUTH EKTIMTEL UTIO OPLOUEVEG KAILATIKEG OUVONKEG. STNV
000vn eppavileTal n €vOeIEN HETPNONG TIPLV AKOUN AKOUUTNOETE
TN CUOKEUT) OTOV TOIXO.

AKOUUTNOTE KAl 0 QUTEG TIG TIEPIMTWOEIG TN OUCKEUN OMWG
ouvnBwg OTov ToiXo Kal OlEEAyeTe TN METPNON  OTWG
MEePLyPAPETAL OTIC 0dNYIeS XEIPIOMOU. H dlapopeTikn dladikacia
dev eTmMpealel KOBOAOU TA ATIOTEAEOUATA TNG LETPNONG.

Tiirkce

Duvar tarama cihazi Wallscanner D-tect 100'Gn  kullanim
kilavuzunda élgme islemi bashdi altinda su agiklamayi bulacaksiniz:
Cihaz duvar Ulzerinde agiimamigssa,

Display’de cihazin duvara dayanmasi
gerektigini bildiren bir uyar gézikdir.

i

™~

i

Bu gereklilik belirli bazi klimatik kosullarda gegersizdir. Cihaz duvara
henliz dayanmadan da Display'de dlgme gdstergesi gorilir.

Bu gibi durumlarda cihazi her zaman oldugu gibi duvara dayayin ve
kullanim kilavuzunda belirtildigi gibi 6lgme yapin. Bu degisik surecin
6lcme sonucuna higbir etkisi olmaz.

B&E
U+ —JVRF ¥ F— D-tect 100 O HRMFIE] [FLUTOBEY TT,
FEEBERICHTHDLT ICEREAN

6t‘7_;45;7“l/4;:’§2§)%’&$%ﬁl25)
THOKDERVEA .
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: ~

ZELUABDORIZICE > TXZDI/RBRRINTN EDBH Y,
COE., AEEBEICHTH>TWVELS THT 4 R T A LICIFMER
B IRbONET,

ZOBEICH, BEBY ICAEERECHTH, BIRHBAEICRHE
SNEEFETHENEEEZB > TKESN, COLOLEFIEEE
PERIMERICHEASHOREEELIZTLIEHY EEA.

1609 929 FO0 « (04.06) T 5



Po polsku

W Panstwa instrukcji obstugi dla Wallscanner D-tect 100 znajdg Panstwo
pod tytutlem Proces pomiaru nastepujacy opis:

W przypadku, Ze urzadzenie zostalo
wigczone nie na Scianie, ukazuje sie na

wyswietlaczu wezwanie, w celu pomiaru
-ajf— . orzylozy¢ urzadzenie do Sciany.
~
i

To wezwanie nie jest wazne dla okreslonych warunkow Klimatycznych. Na
wyswietlaczu ukazuje sie juz wskaznik pomiaru mimo, ze urzadzenie nie
jest jeszcze przylozone do sciany.

W tym przypadku nalezy urzagdzenie przytozy¢ do sciany jak zwykle, aby
przeprowadzi¢ pomiar tak jak opisano to w instrukcji obstugi. Zmieniony
tryb postepowania nie wywoluje zadnych skutkow na wyniki pomiaru.

Cesky

Ve Vasem navodu k obsluze k Wallscanneru D-tect 100 najdete pod
nadpisem Fostup mereni nasledujicl popis:

Pokud nebyl pristroj zapnut na stene, objevi
se na displeji vwzva — k mefeni nasadte
pristroj na stenu.

-offemm———

.

i

Tato vyzva za urcitych klimatickych podminek odpadne. Na displeji se jiz
objevi méfené zobrazeni, ackoliv pristroj jesté nebyl nasazen na sténu.

V tomto pfipadé jako obwykle nasadte pfistroj na sténu a provedte mefeni
jak je popsano v navodu k obsluze. Zménény postup nema zadny viiv na
vysledky méfeni.

Slovensky

V Néavode na pouzivanie pre Wallscanner D-tect 100 néjdete v odseku
Postup merania nasledujuci popis:

Ak bol pristroj zapnuty a nebol prilozeny k
stene, na displeji sa objavi vyzva, aby ste
pristroj priloZili na meranie k stene.

-ffe——

~

i

Tato vyzva za urcitych klimatickych podmienok odpada. Na displeji sa
ukaze indikacia uz vtedy, ked pristroj nebol este dany na stenu.

V takomto pripade dajte pristroj ako zvyCajne na stenu a vykonajte meranie
podla popisu. Zmeneny priebeh nema ziaden vplyv na vysledky merania.
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Magyar
A Wallscanner D-tect 100 hasznélati utasitasaban A meérési folyamat
lefrasaban a kévetkezd mondat talélhato:

Ha a késztilék bekapcsolasakor az nem volt
felhelyezve a falra, akkor a kielz6n meg-

Jelenik egy felszolitas, hogy a készlleket a
-ajf— ; kezeld tegye fel a méréshez a falra.
~
i

Ez a felszdlitas bizonyos klimatikus feltételek mellett nem jelenik meg. A
kilelz6n rogton megjelenik a mérés kijelzése, annak ellenére, hogy a
készUleket még nem tették fel a falra.

Ebben az esetben tegye fel a készUléket a szokasos modon a falra és a
hasznalati utasitasban lefrtaknak megfeleléen hajtsa végre a mérést. A
meérési eliaras megvaltozasa nincs kinatassal a mérési eredményekre.

Pycckui

B Bawem pykoBoAacTBe Mo akcnnyatauum uHCTpymeHta Wall-
scanner D-tect 100 Bbl HaiigeTe B pasgene [lpouecc namepeHus
cneayollee onucaHue:

Ecrnn npubop 6bin1 BKOYEH HE Ha
CTeHe, TO Ha 9KpaHe ANCIIeA MoABUT-
CcA npeasoXxeHne noctTaBuTb npubop
sifem—— ; Ha CTeHy AndA npous3sBoacTBa u3Mme-

PEeHUs.
.

i

3710 TpeboBaHVe HeAENCTBUTENBHO MPU OMNpeAeNeHHbIX KnumaTtu-
Yeckux ycnosuAx. Ha Avcnnee noABWUTCA yXe MoKasaHue u3me-
peHve, XoTA Npubop eLle He NPUCTaBIIEH K CTEHE.

B Ttakom cnyyae npuctaButb nprbop, Kak 06bl4HO, K CTEHE U Bbl-
NOJIHUTb U3MEPEHNE COrNacHO OMMCaHWI0 B PYKOBOACTBE MO 3KC-
nayaTauun. 3ta u3MeHeHHaA NocneaoBaTeNbHOCTb HE MMEET HuKa-
KOro BMNAHUA Ha pe3ynbTaT M3MepeHuA.

YKpaiHcbka

Y Bawin iHcTpykUii Bo aetektopa Wallscanner D-tect 100 B po3gini
Cnoci6 BumiproBaHb Bn 3HanpeTe Takum onuc:

Akwo npunag 6yB yBIMKHEHWIA He
npucTaBieHuM [0 CTiHW, Ha aucrnnei
3’ABMIAETLCA BUMOra npucTaBuTi npum-
E ] nag [0 CTikw, 106 [oYaTy BUMIpIO-
] BaHHs.

~

i

Lia BuMOra He 3’ABNAETLCA 3a MEBHWUX KniMaTuyHMX ymoB. Ha
avcnnei BXe € iHavKauia, Xo4 npunag, we i He 6yB NnpucTasfieHnin 4o
CTiHW.

B Takomy BvnaaKy npuctaeTe npunag Ao CTiHW 3BUYaNHUM YUHOM i
3AiMCHIONTE BUMIPIOBAHHA BIAMOBIAHO A0 BKAa3iBOK iHCTPYKLi.
3MiHa nopAAKy poboTu He BNNBaE Ha pesynbTaTv BUMIPIOBaHb.
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Romana

In instructiunile dumneavoastra de folosire a Wallscanner D-tect 100 vefi
gasi urmatoarea descriere sub titlul Masurare:

Dacéa aparatul a fost conectat fara a fi
asezat pe perete, pe display apare solici-
larea de a aseza aparatul pe perete In

-ajf— vederea masuréri.

~

i

Tn cazul anumitor conditii de clima aceasta solicitare nu apare. Pe display
va aparea deja afisajul de masurare cu toate ca aparatul nu a fost inca
asezat pe perete.

In acest caz asezati ca de obicei aparatul pe perete $i executati masurarea
asa cum este descris In instructiunile de folosire. Modificarea secventei de
desfasurare nu are nici un efect asupra valorilor masurate.

Bbvnrapcku

Bve Baweto pbkoBoacTBO 3a ekcnnoataumA Ha Wallscanner
D-tect 100 B Ha4anoTo Ha pasaena MamepBaHe e HamepuTe crnea-
HWA TeKCT.

AKO rpu BK/IIOYBAHETO My TOW He e
rnocTaBeH Ha CcTeHaTa, Ha aucriaes my
ce u3nucBa TEKCT, KOUTO Bu nogkaHs
a ro gonpete [0 cTeHara.

I

N

i

I'IpM onpeaenieHn KnumaTtu4iHu ycnosumAa Toea CbobLLUeHne He ce noA-
BABa Ha gucnnen. BmecTo Hero, Ha gucnnen BefgHara ce nosAeABa
CMMBONBT 3a USMepBaHe, BblMpekn 4e ypeabT oule He e AoNpPAH A0
CTeHaTa.

B TakbB cnyyait fgonpeTe ypena Ao cTeHaTa U npoBeneTe uacnes-
BaHeTO, KaKTO e OMMCaHo No-HaTaTbk B PbKOBOACTBOTO. Jluncara
Ha CbOGLIEHME HAMA HMKAKBO OTPakKeHUe BbpXy pesynTaTute Ha
u3MepBaHeTo.

Srpski

U Vasem uputstvu za rad za Wallscanner D-tect 100 nacdi ¢ete pod nat-
pisom Radnja merenja sledeci opis:

AKko aparat nije ukljucen na zidu, pojavijuje
se na displaju zahtev da se aparat za
merenje postavi na zid.

-ffe——

~

i

Ovaj uslov otpada kod odredjenih klimatskih uslova. U displaju se pojav-

liuie ve¢ pokazivanje merenja, mada aparat jos nije postavijen na zid.

U ovom slu¢aju postavite aparat kao uobicajeno na zid i izvrSite merenje
kao §to je opisano u uputstvu za rad. Promenjen tok nema nikakvog dejst-
va na rezultate merenja.
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Slovensko

V Vasih navodilih za uporabo za Wallscanner D-tect 100 boste pod
naslovom Postopek meritve nasl nasledniji opis:

Ce vkloplena naprava ni prislonjena na
steno, se na displeju prikaze opozorilo, da
Je treba napravo za meritev namestiti na

R ] . steno.

~

i

V dolocenih klimatskih pogojih ta zahteva odpade. Na displeju naprave je
viden prikaz za meritev, Ceprav naprave Se niste poloZili na steno.

V takem primeru polozite napravo na steno in opravite meritev tako, kot je
opisano v navodilu. Spremenjen potek meritve nima nobenega vpliva na
merilne rezultate.

Hrvatski

U vaSim uputama za posluzivanje Wallscanner D-tect 100, pod naslovom
Postupak mjerenja, mozete naci slijedeci opis:

AKko se uredaj ne bi ukijucio na zidu, pojavit
Ce se na displeju zahtjev da se uredaj stavi

na zid, za mjerenje.
-offemm——— .
N
T

Ovaj zahtjev izostaje kod odredenih Kimatskih uvjeta. Na displeju se vec
pojavijuie pokazivanje mjerenja, iako uredaj jos nije stavijien na zid.

U ovom slu¢aju uredaj treba kako je uobicajeno staviti na zid i mjerenje
provesti kako je opisano u uputama za posluzivanje. Promijenjeni tiiek rada
nema nikakav ucinak na rezultate mjerenja.
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